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OYHKIUOHAJIHA CYBCTUTYLUSA HA HEA®PUKATEH
C AOPUKATEH OBCTPYEHT B YCTHATA INPAKTUKA
HA ®PEHCKUS U BBJITAPCKHUS E3UK

Veska Kirilova

FUNCTIONAL SUBSTITUTION OF A NON-AFRICATE WITH
AN AFRICATE OBSTRUENT IN THE ORAL PRACTICE

OF FRENCH AND BULGARIAN LANGUAGES

The present study examines some cases of functional substitution of non-affricate with affricate obstruents
in the oral practice of the French language, some of its diatopic and diastratic variations, as well as the
manifestation of this process in the Bulgarian language. The study finds that the affrication concerns only
the plosive obstruents ([t], [d], [k], [g]) in the French language, while the affrication in the Bulgarian
language is observed both with plosive ([t], [d]) and fricative obstruents ([c], [3], [m1], [*x]).

The terms ,direct® and ,indirect affrication® are introduced. The study analyzes the phonetic causes of the
substitution process under consideration.

Keywords: substitution, affrication; obstruents; oral practice; French language, Bulgarian language.

Hacrosiata pa3pa®oTka pasniexia HIKOW CIydad Ha (DYHKIMOHAJIHA CyOCTHTYIHs HA HeappUKATHU
¢ appukaTHU OOCTPYECHTH B YCTHaTa NpPaKkTUKa Ha (DPEHCKHS €3WK, HA HSAKOW HETOBU JHMATOIHU U
JIUACTPAaTHN Pa3HOBHIHOCTH, KaKTO M MPOsSBATa Ha TO3M Ipolec B ObITapckus e3uk. M3ciensaneTo
yCTaHOBSIBA, 4 00CKT Ha apukaTH3anus BbB (PPEHCKHSI €3UK ca caMo mperpaanu ooerpyent ([t], [d],
[k], [g]), a B Obyrapckus €3uK ce HaOonaBa adpuKaTH3aIys KakTo npu nperpaanu ([1], [1]), Taka u npu
npoxoaHu o0cTpyenTH ([c], [3], [u1], [k]). BpBexnaT ce moHaTusiTa ,,ipsika‘“ v ,,Henpsika apprukaTu3anms .
Amnanmusupar ce GOHETHYHHUTE MPUIMHUTE 32 IIPOTHYAHE HA PA3IIICKIAHHS CYOCTHTYIIHOHEH TPOLIEC.
KirwuoBn aymm: cybcmumyyus; agpuxamuzayus, obCmpyeHmu, YCmua npaKxmuxa, (PpeHcKu e3ux;
OvacapcKU e3ux.

B ycrHara npakTika Ha (GpeHCKHs U OBITapCKus €3UK ChIVIACHUTE TOJIEKAT HA pa3inudHu (o-
HETHUYHU TIPOMEHH, Cpell KOUTO MOXKE Jla ce HalOmromaBa CyOCTUTYIHs Ha HeadpuKaTHU ¢ ad)pUKaTHU
oOcTpyenTH. Bpnpekn 4e chbBpeMeHHaTa (peHCKa (OHOJIOTMYHA CHUCTEMa He NpHUTexaBa adpukar-
HU (OHEMH, TE3U CBHIVIACHU C€ yMOTpeOsBaT KakTo Ha TepuTopusaTa Ha DpaHIMs, Taka U U3BbH Hesl.
HacTpnunure npoMeHn ca HE(OHOJIOTUYHH, a Ha CYOCETMEHTHO HUBO Hea(pUKATHHUIT OOCTPYEHT 3a-
MEHsI MOJIQJIHUS CH TIPU3HAK C JPYT, KOWTO HE € CMUCIIOpA3INYUTeNeH 3a ppeHckus e3uk. brirapckara
(doHONIOTHYHA CUCTeMa pasrosara ¢ yeThupu adpukatau dponemu: [4], [u], ,, ok [1] u ,,13“[s], mopaau
KOE€TO, ITPH MpOsiBeHa apUKaTU3aLKs Ha ChIVIACHA, ca HaJIuIle (POHOJOTUYHU IPOMEHH.
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[Ipe3 nmocnennure necermnerus GyHKIMOHATHATA (HEHOPMAaTHUBHA) appuKaTH3aIMs B JUATOITHU-
T€ W JAMACTPATHUTE Pa3HOBUIHOCTH Ha ()PEHCKHS €3WK MPEIU3BUKBA 3aCHUJICH MHTEPEC OT CTpaHa Ha
penuna ¢ponono3u: Kapron u np. (1983), Omkopn u ban (1997), Mrouno, Hes (2002), Tpumaii u Pomano
(2003), bunuctu u I'acke-Cuproc (2003), Jlexka-JIbomapiian (2007), Xan (2007), ITroctka (2007a,0),
I'acke-Cuproc (2013), Protep (2017) u ap. AppukaruzanusaTta Ha CbIVIaCHH, 0COOEHO XapaKTepeHa 3a
KaHaJICKUsl PPEHCKH €3HK, CHINO € 00eKT Ha HemMauko myOmukanuu: Jleon (1994), Pome (1996), Mapren
(1997), llIroneman (1998), Puan (2003), Kenu (2007), Cabuo (2013), Iloapue (2008) u ap. B 0ba-
rapckus €3MK HeperiaMeHTHpaHara CyoCTUTYy1Hs Ha HeadpukaTeH ¢ adppuKareH oOCTPYEHT ce CBbp3Ba
O0OMKHOBEHO C JMAJIEKTHO BIMSIHUE M TO3H IIPOIIEC € OTPA3CH B PA3TUYHU IUAJICKTOIOKKH U3CIIeIBaHUS,
cpen xouto Te3u Ha CroiikoB (1993), Banos (1994), Mnanenos (1984), kmudos (1984) u mp.

Hacrosimara pa3paboTka pasmiekaa HAKOM ciydau Ha (pyHKIIMOHAHA CyOCTUTYIHs Ha Headpu-
KaTHU ¢ aQpuKaTHU OOCTPYEHTH B YCTHATa NMpPaKTHKa Ha ()PEHCKUS €3HMK U HSKOW HETOBH JAMATOIHH M
JIMAcTpaTHU Pa3HOBUIHOCTH, KAKTO U MpOsBaTa Ha TO3M Mpoliec B Obarapckus e3uk. Llenra Ha uscnen-
BAHETO € J]a C€ YCTAaHOBM KOM OOCTPYEHTH Ca 3aCEerHaTH OT pa3IieXkJaHara MPOMsHA B JBaTa €3HMKa, C
KaKkbB BUJI aQPUKATHU CHIVIACHU CE 3aMEHST T U KOM (POHETUYHU (HaKTOpU OOYCIaBAT MPOTHYAHETO .

1. ®yHknuoHaaHa cyOcTUTYUHs HA chriiacHuTe [t] U [d] ¢ adppukaTHa chrilacHa

@OyHKIMOHAIHATA CyOCTUTYIMS HAa 0OcTpyeHTuTe [t] u [d] B ycTHaTa npakTuka Ha GPEHCKUS €3UK
Y HErOBUTE PAa3HOBUIHOCTH MOXKE Ja JIOBEIE M0 YWICHECHHETO Ha YeTUPH a(pUKaTHH CHITIACHU: JIBE
anukaiHy — [ts], [dz], u nBe mpenanaranau — [tf] u [d3].

1.1. ®yHkuuoHa HA CyOCTUTYUHS HA chIviacHuTe [t] 1 [d]

¢ agpukaTHUTe chIviacHU [tf] u [d3]

OO6ukHOBEeHO cyOcTuTynmsiTa Ha cbrinacHute [t] u [d] ¢ mpenanaramuaute [tf] u [d3] B ycTHaTta
MIPAaKTUKa Ha (PEHCKHS €3UK, TOBOPEH Ha TepuTopusTa Ha PpaHIys, ce CBbP3Ba IPEIUMHO C TOBOpPA HA
MITAJISKUTE OT MarpeOCKH POU3XO/I, KOMTO KHUBEAT B MIPEArpaausaTa Ha rojieMHUTe rpagose karo [lapmxk
(Paternostro 2012), Pyan (Trimaille et al. 2012: 1), I'pero6s1 (Romano 2003, Trimaille et al. 2012:
1, Trimaille), Xassp (Hauchecorne, Ball 1997), Mapcunus (Binisti, Gasquet-Cyrus 2003), Banencus
(Trimaille et al. 2012: 1): tu [tfy], petite [patfit] (Trimaille et al. 2012: 2). Appukaruzanusira Ha Cb-
[JIACHUTE B HAYAJIOTO € MMaJla CHJIHA MIACHTU(UIMpAIA POJisi, KaTo € OTpa3siBajia MPUHAICKHOCTTA
Ha MJIQJICKUTE KbM MarpeOCKUTe eMHUTpaHTCKH OOIHOCTH. BriociencrBue obaye pyHKITMOHATIHOCTTA
Ha a)pUKATHUTE CHIVIACHH € pa3lIMpuiIa CBOS IEPUMETHP Ha yrmoTpeda U ce € MpeBbpHaIa B COIUAICH
€3MKOB MapKep 3a pedTa Ha MJIaJeXKHUTEe OT MpearpaausaTa Karo I[UI0, HE3aBUCHMO OT TEXHHUS IPOU3-
xon (Caubet in Lehka-Lemarchand 2007: 54). Benpeku ye cyOcTuTynusita Ha HeadpuKaTeH ¢ appuka-
TEH OOCTPYEHT ce MpHeMa KaTo 4acT OT MPOU3HOCUTEIIHUTE HaBUIM Ha HH(OPMATOPH, MPOU3IE3NIU OT
HUCKHTE COITMAIIHU CIIOEBE, TS c€ HAOJI0IaBa ChIO0 U NP TaKUBa, MPUHAJICKAIIN KbM CpeIHaTa Kilaca
(Dévilla, Trimaille in Trimaill et al. 2012: 1), kakto u npu HsiKon oOpa3oBaHu mHPOpPMaTopH (B peuTa
Ha pajuo- U TeleBu3noHHM )ypHanmucTh) (Trimaille in Trimaill et al. 2012: 1). Adpukaruzamnusara Ha
[t] B [tf] (voiture [vwatfyr]) u Ha [d] B [d3] (ce que tu dis [skat[ydsi]) e xapakTepHa CBIIO 32 MAPHKKUS
npoctopedeH roBop (Paternostro 2012: 38). 3amsana Ha o6cTpyenTute [t] u [d] choTBeTHO C adppukarure
[t/] m [d3] MmOke na Obe HAOMIOMAaBaHA U B HIKOW MECTHH TOBOPH, KaTO HalIPUMEP CEBEPHOIUKAPICKHS,
B JIByCETMEHTHUTE TPYIH [tj]//dj], mocnenBaHu OT IacHa: MoiaychIllacHaTa [j] ce mperacs B IIylIKaBa
cbriacHa (Carton et al. 1983: 26). Cnen [t] T8 npemunaBa B Oe33ByuyHara cbracHa [[], a cien [d] — B
3ByuHara [3]: quartier [kartje] => [kartfe]) (Carton et al. 1983: 26), tiens [tjc] => [tfe] (Hall 2007:178),
[kardjak] => [kard3zak] (Carton et al. 1983: 26). B Kapton u ap. Te3u npoMeHH ca ONMMCAaHU KaTo Tpe-
MHUHaBaHe Ha HOTa B IIyIIKaBa chIilacHa ciex nperpaana (Carton et al. 1983: 26), Ho mpu 6bp30 TEMITO
Ha TOBOpPEHE J[BaTa 3ByKa C€ MPOU3HACST C €/IMH YWICHUTENICH aKT KaTo appukarHa cbriacHa. [loqoona
TEHJICHIIUS € HaJMIEe ¥ B roBOpa Ha BypryHaus B ChbIIUS CEIMEHTEH OTPs3bK Hamp. bestiaux [bestjo]
=> [bestfo ] (Carton et al. 1983: 46). Cy6cTurynmonnust npouec [3] => [d3] moxe ma 6bae Habmona-
BaH CBIIO B ToBopa Ha obmactTa FOpa: Julien [3ylje] => [d3ylje] (Carton et al. 1983: 43), Ho Tyk cTaBa
BBIPOC 3a apXaudHa MPOU3HOCUTENHA (hopMa — MPOXOJHATA ChIVIacHA [3] € umana poHUYHUSA OOIHK
Ha appukaTHara ceracHa [d3]: Julien [d3ylje] (Carton et al. 1983: 43). [Tpasu Beuatenue, ye ahpu-
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KaTU3aIusaTa B CEBEPHONMKAPACKUS U OypryHACKHS TOBOP B JIBYCETMEHTHHUTE OTPS3bIM [#j] u [dj] ce
M3BBPINBA HA JIBA €Tala MpH MPEMUHABAHE OT IBIOWHHATA B OBbPXHUHHATA CTPYKTypa: 1) 3aMsHa Ha
MoJTyChITIacHaTa [j] ¢ IIymikaBa chIviacHa U 2) appukaTu3arysi Ha CECTMEHTHUS OTPS3bK [t]/[d] + wiyw-
kaea cvenacha: quartier [kartje] => [kart(j->[)e] => [kartfe], cardiaque [kardjak] => [kard(j->3)ak]
=> [kardzak]. ToBa 1aBa ocCHOBaHUE pa3IICKIAHUAT CyOCTUTYIIMOHEH MPOIIeC Ja ObJIe OMpeIeIeH KaTo
uHoupexmen/Henpsx, Thii Kato aQpuKaThT € Pe3ylnTaT OT CETMEHTHO KOMOMHATOPHO KOH(UTYpHpaHE
Ha MperpajHa chIVIacHa C MperaceHa MmojaychriiacHa. MHaupeKTHaTa CyOCTUTYIHS Ha HeappUKaTeH ¢
appukareH oOCTpyeHT OM Moriia Aa Obje OmpeseNieHa Olle KaTo KombuHamopHa agpuxkamuszayus. B
Clly4yauTe, Py KOUTO ce HalIioaBa HEMOCpeACTBEHA 3aMsiHa Ha oOcTpyeHTHTE [t] U [d] choTBEeTHO C
adpuxarute [tf] u [d3], Oe3 ma ce U3MoI3Ba MperTaceH 3ByK B CETMEHTHATA BEpHra, OM MOTJIO Ja Ce To-
BOPH 33 Oupekmua/npsaxa ahprukaTu3anus, KakTo € Harp. B IMapPHKKUS IPOCTOPEYECH TOBOP HITH B TOBOPA
Ha FOpa: voiture [vwat[yr], Julien [d3ylje].

B Genruiickus BapuaHT Ha (PPEHCKHUS €3UK — B IPOCTOPEUHUS TOBOP Ha KaHTOHA JInex, e Hanmuie
cyoctutynwms Ha [t] ¢ [tf] w Ha [d] ¢ [d3] mpen mpenna racHa ([i],[y]) wiu momyckIiacHara [j], Kato B 1o-
COYCHHTE MIPUMEPH TS € Henpsika (MHaupekTHa): Thierry [tjeri] => [t(j->))eri] => [t[eri], djable [diabl]
=> diab’ [d(j->3)ap] => [d3ap] (c ¢unanHa 0Oe33ByueHa ChIVIACHA Clie/ U3MajaHe Ha ,,|“ u Hsamo ,,e*
(Munot, Neve 2002: 205). @ynkruonannara cyocturyius Ha [t] ¢ [tf] u Ha [d] ¢ [d3] e xapakTepHa ChIIIO
3a aKaJCKHUs BapuaHT Ha (ppeHCKus e3uK. Ta3u mpon3HoCUTEeTHAa 0COOEHOCT TO pa3inyaBa OT JOPSHTHH-
ckust (PPEHCKH, 32 KOWTO € TUITMYHA CyOCTHTYyIHsTa Ha [t] ¢ adpukara [ts] u Ha [d] ¢ [dz]. [IpouechT
MpoTHYa B JIBYCETMEHTHHUS OTPS3BK ,,1i° WJIM B TPUCETMEHTHUTE OTPS3bBIM ,,ti€* u ,.tier*, Koero BoaU
CHOTBETHO JI0 MPOMU3HACSHE Ha ,,ti [ti] kaTo [tfi], Ha ,,ti€* [tje] karo [t[e], Ha ,.tier* karo [tfe] wm [tfe]:
pitié => [pitfe], tiens => [tf€], tiers => [tfer] (mpumepn Ha Scheunemann 1998: 17). B aBycerMeHTHUS
OTPSI3BK ,,t1, MPOM3HECEH KaTo /iBa 3ByKa — [t[1], € HanuIe qupeKTHa/psika appukaruzanus. B cioydante
C TPUCETMEHTHHUTE OTPS3bLMH ,,t1€“ U ,,tier, YneTo NpoU3HOLIEHHE € CBEIEHO JI0 J1Ba 3ByKa, c€ HalIo-
JlaBa MHAMpEKTHA/Henpsaka adpukaruzanus. [lonobnu npouecu npotuyar u npu [d] B JByCErMEHTHUS
orpszek [dj]: diable [djabl] => [d(j->3)ab] => [dzab], dieu [djo] => [d(j->3)e] => [d30], diamant [djama]
=> [d(j->3)ama] => [dzama] (mpumepu Ha Péronnet 1989:15). Cnezea na ce oT6enexu obade, ue 3aMs-
Hara Ha [t] u [d] ceoTBeTHO ¢ [tf] u [d3] B akaacKkus BapuaHT Ha (PPEHCKHUS €3UK € ChC CPABHUTEITHO pAIKA
MposiBa U ce HaOIoaBa MPEJMMHO B TOBOpa Ha Bb3pacTHUTE Xopa (Scheunemann 1998: 17, Péronnet
1989:15).

1.2. ®yHkuuoHa HA CyOCTUTYUHS HA chIviacHuTe [t] 1 [d]

¢ appuKkaTHUTE chbIyiacHH [ts] u [dz]

OyHKIMOHAIHA 3aMsiHA Ha chracHuTe [t] u [d] ¢ appukarHuTe chrnacuu [ts] u [dz] moxe na ce
HaOIoNaBa B pa3iMyHu pailoHn Ha DpaHIus 1O AUATIEKTHO BIMSHUC: parti [partsi], mardi [mardzi)
(Léon 1992: 72). B roBopa Ha ocTpoB PeroHHOH € yCTaHOBEHA JIeKa TeHACHIIUSA KbM adpHKaTU3aNs Ha
[t] B [ts] mpu HsIKOM Bb3pacTHU UH(pOpMaTopu (tibia => [tsibja]), HO KaTO LAIO TS € HA BT Ja U3UE3HE
(Bordal, Ledegen 2007: 127, Poirier 2008: 391). Cyoctutyuus Ha [t] u [d] mpen npennuTe 3aTBOpEHU
miacHU [i], [y] u momycernacHu [j] u [y] ce mposBsABa CHIIO B TBAICTYIICKUS BapUAHT HA (PPEHCKUS
€3UK, KaKTO U B TO3M Ha MapTuWHHKA, B KOMTO pa3miiexaaHara 3aMsiHa € rmo-cuiiHo u3paseHa (Pustka
2007a: 266), B Konro (Gombé-Apondza 2015:113), B roBopa Ha (ppaHKO(POHCKOTO HACEIECHUE Ha O-B
Magpunnii, Penyonuka Ceiitnenu, B Xautu (Poirier 2008: 391). B nocnennust roBop appukaruzanusita
ce M3BBpIIBa caMmo Tipen /i/ u /j/, Thii kKaTo dhoremure /y/ v /y/ ca Hemo3HaTH 3a Kpeosickus e3uk (Poirier
2008: 394).

CyOcturynusta Ha cbriacHute [t] u [d] ¢ appuxarute [ts] u [dz] e ocoOeHO XapakTepHa 3a
KaHAJCKHUS BapHaHT Ha (PPEHCKHUS €3UK — MPEIUMHO 3a ToBopa Ha KBebek, kakTo u 3a To3u B OHTapHo
(JIeon 1994: 391), 3a wact ot akanackus ppeHckus e3uk — Harp. Ha octpos [Ipunn Exyapa u B oGnactra
Mapnasacka (CeepoustoueH HoB bpyncynk) (Puan 2003: 128), 3a roBopa Ha Anowpra (Rochet 1996).
@DOHETUYHHU U3CIEIBAHNS, HACOUCHHU KbM ceeMeHmHUs KOHTEKCT Ha MposBa Ha CyOCTUTyLUATA Ha [t] C
[ts] u Ha [d] ¢ [dz] B kaHaACKUs BapuaHT Ha GPEHCKUS €3UK, COYaT, ue appUKATU3AIMOHHUTE TIPOIIECH
NP JIBETE CHIVIACHU MPOTUYAT MPE]] 3aTBOPEHUTE MPETHH ITIACHHU [1] U [y], TEXHUTE OTITyCHATH BapHaH-
™ [I], [Y] u npen npenuaute nmonmyriiacHu [j] u [y] (Eychenne 2003: 56): s/euh, coté enseignement et euh,
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culture [ts] j ai adoreé, ¢al’a été, tres pratique [ts]; ¢ est certain que c est difficile aujourd ’hui [dz] (Kelly
2007: 209). /fucmpubyyuornusim TOIXOI TaBa OCHOBAHHUE 3a pa3mIeKIaHe HA 3BYKOBUTE pPealln3alliu
Ha ¢oHemute /t/ u /d/ karo anodoHu, ynmoTpeOCHU B pa3iMueH CETMCHTEH KOHTEKCT: 1) adppukaTHuTe
anogonu [ts] u [dz] ce aBsiBar npexa 3aTBOPEHUTE NPEIHH IIACHU [1] ¥ [y] ¥ IpeA mpeJHUTE MOy ChIac-
uu [j] u [y]: petit [ptsi], tu [tsy], tiens [tsje] (Martin 1997: 22), petite [ptslt], amertume [amertsym], dii
[dzy], dur [dzY:r], aujourd hui [o3urdzyi] (Puan 2003: 128) u 2) anodonute [t] u [d], KouTo ce U3mon3-
BaT B ocTaHayMTe ciiydau. Bapuanture [t] — [ts] u [d] — [dz] ce Hamupar B JOBIHUTEIIHA TUCTPUOY NS
U ChCTABIIABAT KOHTEKCTYaJIHU BapuaHTH Ha GoHemuTe /t/ u /d/ (Martin 1997: 22). B apmuxyrayuonen
wiaH appukaruzanusaTa Ha pouemure [t] u [d], mo3Hara ome karo ,,acubuaupane’!, ce 0GsICHsIBA C MPO-
TPECHBHO OTITyCKaHE Ha mperpanara npu [t] u [d], koeTo Boam 10 yapinkaBane Ha ¢puHamHATa (haza oT
YWICHEHHETO Ha JBETE ChIVIACHH, a TOBA NPEIN3BUKBA CUJICH IIIyM Ha TPUEHE, XapaKTepeH 3a ChIVIaCHU-
Te [s] u [z] (Gendron in Poirier 2008: 376). Cnopen Mapiuan appukaTu3anusaTa Ha ABETE ChIVIACHU C€
JBJIKHM HA BETPEITHONPUCHIUTE (MHTPEHCEKHHN ) CBOMCTBA Ha 3BYKOBETE OT CETMEHTHUS OTPSI3bK [t]/[d]
+ [i] wim [y]: npu yunenenuero Ha [t] u [d] BBpXBT Ha €31MKa OmHpa B alIBEOJUTE, a TIpH [i] U [y], KOUTO
ca MpeJHH BUCOKH IVIACHH, €3UKBT 3a€Ma BHCOKO ITOJIO)KEHUE B yCTHATa KyXMHA M C€ KOHIIGHTPUpPA B
MpeHara yacT Ha ycrarta. Korato e3uKkbT Hallycka aJIBEOJIMTE B MOMEHTA Ha €KCIUIO3MATA, 3a J1a 3aeMe
TIOJIOKEHHE 32 YUJICHEHUETO Ha TIIacHUTe [1] U [y], To MUHaBa 3aIBJDKUTEIIHO MTPE3 YWICHUTEITHUTE T0-
3unmu Ha chracHuTe [s] u [z] (Marchal in Poirier 2008: 376-377). [lomo6Hu miporiecu mpoTHyar u npu
yaiaeHeHueTo Ha [t] u [d], mocienBanu OT mopco-nanaraaHuTe nonyceriacau [j| u [y]. I[lposoouunama
MO3UIMS, B KOSATO MpoTHya cyOcTuTynusaTa Ha [t] u [d] ¢ appukaTreH oOCTpYEHT ChILO UIpae HEMaJKa
poiisi. Cpen poHOoI03UTE 00ave JIMIICBA €IMHHO MHEHHUE 110 To3H BbIpoc. Criopen Youkbp adpukarusa-
[UsATa B KAHAJCKUS BapHaHT Ha (PPEHCKUS €3WK € 3abJDKUTETHA B paMKuTe Ha mymata (diner [dzine]),
3a0paHeHa MEXKIy JIBe IMbIHO3HAYHM aymH (*gran[dz] histoires) u ¢akynTaTuBHA MEXIy KIUTHKA U
IbJIHO3HAuHA ayma (part-il [partil]/[partsil], pas d’'image [padima3z]/[padzima3]) win npu HAKOU CIOXK-
Hu aymu (Sept-lles [setil]/[setsil]) (Walker 1984: 91-92). Pomie or6ensizBa acubunupane Ha [t] u [d],
XapaKTepHO 3a KaHAACKHs (PPEHCKU e3MK, pe/l BUCOKHTE TiacHH [i], [y] u npex nomyrmacHure [j] u [y]
MPEIMMHO BBTPE B AyMara, HO MHOTO PSJIKO Ha MEX/YCIIOBHATA TPaHMIIA TIPU OCBIIECTBSIBAHE HA JIKe-
30H unu ¢poHeTHuHO cBBbp3BaHe (Rochet 1996: 438). CnenBa na ce oTdenexu odaue, 4e pa3mieKIaHUST
MpOoLIeC € C pa3IuyHa CTETEH Ha MposiBa B KaHAJCKUTE (paHKOPOHCKHU MPOBHHLMU. Toi € Mo-CUIHO
n3paseH Harpumep B KBebek, oTkonkoro B Anospra (Rochet 1996: 439). Uscnensane Ha Jlroma coun,
ye [t, d] ce mpousHacsT BUHAru karo appukatu mnpen [i, v, j, Y] B pamkute Ha nymarta (dire [dzig], tuque
[tsyk]), a paxynTaTMBHO Ha rpaHUIlaTa Ha JABe IyMu (petite image — [ptitima3z] wnu [ptitsimaz], grande
ile — [gradil] wmm [gradzil]) (Dumas in Auger, Villeneuve 2007: 56—57). To3u Bux adpuKaTH3AIMS
XapakTepu3npa MPOU3HOCUTEITHATA BAPHAHTHOCT | MPH HIKOW KIMTHUKH, HATIP. MECTOMMEHHHUTE (hopMu
tu, te: t’imagines — [timazin] wm [tsimazin] (Auger, Villeneuve 2007: 57), je t'y [ti] retrouverai vy je
t’y [tsi] retrouverai (Walker 1984: 92); npennora de: pas d’idée, npousnecen c [d] wnm [dz] (Walker
1984: 92). /Troma e KaTeropuueH, e npu CIy4anuTe Ha HHBEPCHS HA MECTOMMEHHUS TOAJIOT (hMHATHATA
chINIacHa ,,t“ OT miaromHara ¢opma 3a 3 1., 1. ¥ MH. 4., TOCIIeZIBaHa OT TJIACHATA ,,i* Ha MECTOMMEHHUETO
il(s), ce mpou3Hacs kato adpukar: vient-il [vietsil], viennent-ils [vientsil] (Dumas in Auger, Villeneuve
2007: 57). B roBopa Ha AnObpra ynorpebara Ha anodponurte [ts] u [dz] npen npeauure machu [i], [y] u
noJrychIiacHUTE [j] ¥ [(] € moYTH MOBCEMECTHO B PaMKUTE Ha AyMara, HO MHOTO PSIJIKO Ha MEK/yCIOB-
HaTa rpaHuIla, T.e. B CIlyyauTe Ha JHe30H uin ¢oneTnyHO cBbp3BaHe (Rochet 1996: 438). Pome nasa
MHOXECTBO IIPpUMEpH Ha HeaCHOMIIMpaHa JIMe30HHA ChIVIaCHA, KAKTO U TaKKMBa C aCHOMJIMpaHa ChIVIacHa,
KOETO TMOTBBPIKAaBa M3BOAUTE Ha J[foMa 3a (haKynTaTHBHUS XapakTep Ha adypUKaTH3AIMs HA PasIyIeikK-
JTAHUTE CBHIVIACHU TIpH JIMe30H U (oHeTnyHO cBbp3BaHe (Rochet 1996: 439). B to3u koHTekcT obOaue
pasmIeKIaHUTE TIPErpaHu OOCTPYCHTH U TEXHUTE appuKaTHH (aCHOMIMPaHH) BADUAHTH, OCHIIECTBEHU
KaTo JIMEe30HHA ChIVIACHA WJIM KAaTO ChIVIaCHA OT (DOHETUYHOTO CBHP3BAaHE, Ca CPABHUTEIIHO PABHOCTOMHO
M3M0JI3BaHU B KBEOEKCKHSI (PPEHCKH €3HK, 32 pa3iuKa OT roBopa Ha An0bpTa, B KOWTO HEACUOWIIMpaHUTE

! TepMHUHBT ,,acHOMIIMpaHe’ ce M3Moa3Ba OT HiAKoM (GoHoIo3M, cpe kKouto Jleon (1992), Kemu (2007),
Emren (2003), Pomre (1996), 3a o6o3HauaBane Ha mperiaca Ha [t] U [d] cboTBeTHO B [ts] U [dz], THi KaTo TO3M
IpoIlec € CBbp3aH ¢ J00aBsHE Ha ChCKAaB KOHCOHAHTEH €JIEMEHT, (POPMUpAI CHOTBETHHS a(ppHKaT.
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BapUaHTH UMAT MO-BUCOKa cTerieH Ha nposiea (Dumas in Rochet 1996: 439). lipyr dhakrop, kKoiTo 0Ka3Ba
BIIMSIHUE TIPH CyOCTUTYIMATA Ha HeadpukaTHUTe o0cTpyeHTH [t] u [d] ¢ appukarhu, e 6uovm na 38yko-
6eme — aKyCTHYHH U3CJIEBAHUS COYAT, Y€ CyOCTUTYIIMOHHHUSAT MPOLIEC € MO-SICHO U3pa3eH Mpu 0e33By4-
HaTa chIIacHa /t/, OTKOJIKOTO Mpu 3By4Hara /d/; acubmiupainoro aeiicTsue Ha /y/ € mo-orpaHMYeHo OT
toBa Ha /i/, /j/ u /y/) (Gendron; Thomas in Poirier 2008: 378). Cpuuxosama nozuyus Ha horemure /t/ n
/d/ urpae BakHa poJs B mpolieca Ha ad)pUKaTU3ANNS — TIO-TOJIIMa BEPOSATHOCT 3a HEeHATa IposiBa UMa,
KOTaTo Te Ca B CHJIHA, a He B ciaba mos3unus (Thomas 1996: 44). Cynpaceemenmuusim gpakmop ynapenve
crioMara 3a Mo-siCHO MeplUenTHpaHe Ha CyOCTUTYHpaHHUs OOCTPYEHT — apUKATU3aLMOHHUAT MPOIIEC €
Mo-sCHO U3paseH B yaapeHa cpuuka (Gendron; Thomas in Poirier 2008: 378).

1.3. ®ynkuuoHaaHa cyocTuTyn s Ha BejapHure [K| u [g]

¢ agpuxarHute cbriiacuu [tf] u [d3]

Adpukaruzanusta Ha ceriacHuTe [k] 1 [g] choTBeTHO B [tf] 1 [d3] Moxe aa ce HabmoaaBa B 10-
Bopa Ha CeBepHa [lTukapaus (Pooley&Kasstan 2016: 14; x ome Dawson 2006), B paiioHa Ha AMueH
u Bumbo (pasmonoxken Ha 3amaz ot [Tukapaus) (Dawson 2006 :163), KakTo ¥ B HOPMAHIICKHS TOBOP:
cure => [tfyre] (Hall 2007: 9). Jlanuu 3a appukarusanus Ha BeJapHUTEe chriacHu [K]| u [g] B roBopa Ha
Myckpon (3anaana benrus, Ha rpanunara ¢ @panuus) nasa uscineasate Ha Mae. CoriiacHara [k] ce 3a-
MeHs OT adpukarta [t[] mpen BCUUKH MPeIHU OpaJIHU U MPEeIHU HOCOBU IIACHU — mpen i [i] : qui => [tfi];
npen [e] : Tuquet => Tutchét => [tytfe]; mpen [€] vicaire => [vitfe: r] ; mpen [y] : curieux => [t[urje];
npen [o] : queue => [tfo]; mpex [ce] : coeur => [tfce:R]; mpea HOCOBO ,,e*“: chien => [kje] => [t[¢]; mpen
HOCOBO [ce] : coin => [tfee], mpex [j] : inquiet => [etfe] (Maés in Dawson 2006: 128). Adpukarusarms
Ha 3ByYHaTa BeJlapHa ChIVIaCHA [g] € HaJMIIe ChIO MpeA MPEeAHn TiacHu — npen i [i]: anguille — andjile
=> [adzil]] ; mpen [e] : gai => [d3e]; npex []: guerre => [dze: R]; mpex [y] : aiguille — édjule => [ed3yl];
npen [ce] : gueule => [d3cel] (Maés in Dawson 2006: 128). Enqna oT XapakTepHUTE MPOU3HOCUTEIIHU
0COOCHOCTH Ha aKaJCKHUS BapUaHT Ha (PPEHCKUS €3UK € CyOCTUTYLMsITa Ha BelapHuTe cbriacHu [k] u
[g] choTBeTHO ¢ appukarute [t[] u [d3] B cermenTHuTe OTps3bIM [k]/[g] + npeona enacna wnm nonyco-
enachume [j] u [y]: coeur => [tfce:rR], Québec => [tfebek], la cuisse => [lat[yis] (Scheunemann 1998:
17), gueule => [d3cel] (c adhpukaruzupano [g]) wmu [gjeel] (¢ manaranusupano [g]) (Léon, Bhatt 2005:
301), guerre [d3e:r], guépe [d3ep] (Péronnet 1989). llboneman orbens3Ba, ye T€31 POHETUUHU 0cole-
HOCTH ca OMJTM XapaKTepHU 3a (PpEeHCKUs e3UK, TOBOpEH B kpasickus aBop npe3 X VI B. (Scheunemann
1998: 17). [lomo6HM IpoMeHn MOTaT Aa ce HabIomaBar ChIlo B mBeHnapckus kaHToH Bane (Reutner
2017: 44). Ilanaranu3upaHeTo Ha BEJAPHHUTE CHIVIACHU Ipej MpeaHa IIacHa BbB (DPEHCKUS €3WK U
HETOBUTE PA3HOBUIHOCTHU CE€ BIIUCBA B YHUBEPCAIHA TEH/CHIIMS, BATH/IHA 32 BCUYKHU €3UIIU 1O CBETa
— 00MKHOBEHO TO3H MPOIEC BOAM 0 00pa3yBaHe HAa appuKaTHH chrilacHU Karto [tf, d3] (koponayHa ¢
IIYITKaB ChCTABEH €JIEMEHT) M TO-PSAKO A0 BTOPUYHO MajlaTalIu3upaHu MPEeTrpajHu BeJlapHu KaTo [ki,
gi] (Dawson 2006: 172).

2. DyHKUMOHAJHA CYOCTUTYLMS Ha HeadpuKaTeH ¢ aQpuKaTeH 00CTPyeHT
B ObJITapCKUA €3UK

3a paznuka oT PpeHCKHUs e3UK, B KOUTO 00EKT Ha appuKaTH3aIuUs ca PerpagHuTe OOCTPYEHTH [t],
[d], [k] u [g], B OBbATapCKUs €3UK ce HAOIIOMAaBaT CPABHUTEITHO MTO-MaJIKO ClTydan Ha adpuKaTu3arms Ha
nperpajieH o0CTpyeHT, a nmpeoliagaBaT cirydyanTe Ha appuKaTu3anust Ha IPOXOIHU OOCTPYEHTH.

2.1. ®yHKIMOHAJHA CYOCTUTYIHS HA ChbIVIACHATA [T]| ¢ a)puKaHTHATA ChIVIAaCHA [4]

CyOcTutynus Ha [T] ¢ appukaHTHaTa ChIvIacHa [4]| ce HabIomaBa B 3ByKOChYETAHUETO ,, 11 [IIT]
B roBopa Ha rpax CaMOKOB M B TO3M Ha HIKOM OiM3KHM cena karo LInmmMaHOBO, B KOMTO c€ M3I0JI3Ba
ChYETAaHUETO [I14] BMECTO HOPMATUBHOTO [1T] (,, 11" => [mr4]): [wuo, réwua, néwyo, nywua, wuépkal
(CroiikoB 1993: 155). 3nauntenen Opoii ciaydan Ha TO3HM BHJ 3aMsHA Ca HAJIMIE B PA3JIOKKHUS TOBOP
(/kawua, Huwo, newuo, wuol) (mpumepu Ha VBanos 1994: 104), B cTpanmxkanckus roBop B ¢. Kon-
nonoBo, MankorspHOBcko (MBanoB 1994: 84), B Ope3HUIIKHs TOBOP, HE3aBUCUMO OT MPOU3XO0/Ia UM
(/6awua, eywuep, knewuu, kpauwye, newvo, ooywua, eywuep]) (CroiikoB 1993: 168), makap ye uma
ciydau u ¢ [4] ([eaue, cpeua, nou, néual) (MUBanos 1994: 119). IlpexonsT Ha [1T] B [114] € XapakTepeH
u 3a Obarapckute ropopu B KOkna Anbanwust (/kawua, ceewnal), HO ce cpema chio U [K’| BMECTO [IIT]
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(/nosex’e]) (MBanoB 1994: 153). ,,Ha mscTtoTo Ha cTO. chueTaHME wim B ToBOpa Ha bobomuiia cron
wy, KakTo B KocTypckus roBop® (Lxmudor 1984: 78). Crapobbarapckoro chueTtanue [mr] e Omio
MEKO, B pe3yJITaT Ha KOETO ChIVIacHaTa [T] OT chueTaHueTo [mT] ce ¢ manaranusupana B [4] (IIkmudos
1984: 78).

2.2. ®yHKOMOHAJHA CyOCTUTYIHS HA chIVIacHaTa 1] ¢ adppukara ,,k* (1]

CyOcTutymus Ha (1] ¢ ,, oK™ [11] B OBJITapcKus €3uK Moke J1a Obie HaOllto1aBana Mmoo JHaIeKTHO
BIIUSTHUC B CAMOKOBCKHS TOBOD, B KPaHUTE IOTO3aNaHU OBJTapCKH TOBOPH, B OBJTApPCKUTE TOBOPU
B IOxHa Anbanus, B KOUTO KOHCOHAHTHATA Tpyna [KJ] € 3aMEeHeHa ¢ Tpynara ,, KK [Ku|: [eéacuu,
oosudcyuare, suxcyuam, caxcuu] (MUBanos 1994: 131, 140, 153). Unentuden cyOCTUTYIIMOHEH TPOIEC
MIPUCHCTBA U B KOCTYPCKHS TOBOP, B KOMTO CTO. chueTanue [k1] ce e pa3suio B k1] (Mazon B Llxmdos
1984: 78), a kaTo mpu4MHa 3a TOBA C€ M3THhKBA MEKOCTTA Ha CTO. [K1], KOSTO € JIoBeNa A0 majaTain3u-
pane Ha cbriiacHara [1] B Hero (Lkmugos 1984: 78). [lpumepute couar npoTuyaHe Ha pas3riiexkKaaHUs
MpoLeC MpeJ NMPEIHN ITIACHHU, KOETO MO3BOJISIBA J]a CE€ TOBOPU OCBEH 3a €TMMOJIOTUYHA, CHIIO0 U 32 Cer-
MEHTHa 00yCIIOBEHOCT.

2.3. ®yHKIMOHAJHA CYyOCTUTYIUS HA chbIUIacHaTa [¢] ¢ adpukara [u]

[Ton AuanexkTHO BIMSIHUE B U3TOUYHUTE PYIICKH TOBOPH ce HAaOI01aBa 3aMsiHa Ha ChIvIacHaTa [c] ¢
adpukara [17] mpu oOpa3yBaHe Ha Kaue€CTBEHH MTPHUJIATaTEIHA UMEHA C HACTaBKa —CKU, IPONU3HECEHA -YKU:
[orcényxu, mopyxu, mypy 'kuj] BM. srcencku, mopcku, mypceku (CroiikoB 1993: 123; MBanos 1994: §3). B
rpebenckus (Iapan, KanumerpoBo), KamaHCKUS W IITYMEHCKO-TIPECIIABCKUS MTOITUI TOBOPHU CE Cpelia
CBIIIO HACTABKA — YKU BM. — CKU: [OACKBbAYKU, JHCEHYKU, MYKAHYKU, Hauenyku, cenyxu] (Manenos 1984:
108). Pasmexxnanust Bua cyOCTUTYLMsI OM clieABasio a ce ompeaenu karo ¢ponomopdonornuna. Ha
CcyOCerMeHTHO HMBO HEHOPMATHUBHATA 3aMsHa Ha MPOXOHATA ChIVIacHa [c] ¢ apukara [11] € cBbp3aHa ¢
MpOMsTHA Ha eAWH (DOHOJIOTHYCH NPU3HAK — HAYMH Ha YYJICHCHUE.

2.4. ®yHKUMOHAJIHA CyOCTHTYHHS HA chIVIacHATAa [3] ¢ adpukara ,,13“ [s]

Cpen poneTrHuHUTE 0COOCHOCTH HAa MU3UNCKHUS TUI TOBOPH € MPETIACSHETO HA MPOXOAHATA Ch-
riacHa [3] B adpukara ,,a3" [s]: /O6énesu, bapsa (wwpxen), 6ap3vgh], Makap 4e ce cpema 1 chIyiacHa [3]:
[36€30u, 3a0nutly, 36vyt, mpwvnesa] (Mnagenos 1984: 106). B pasrpajckusi, B eTHHIICTHHCKHUS TOBOD CE
HabmoaBa cblara oHeTHYHa 0COOCHOCT — (YHKIIMOHAIHA CyOCTUTYLIMS Ha ChIvlacHaTa [3] ¢ appuka-
Ta ,,13“ [s]: [ewbpswo, yop’aswa, sao vH, s&’azoa, Hoseme, seep, seapose] (UBanos 1994: 70, 130). B
0enoCIaTHHCKO-0SIIEHCKHS TOBOP CE€ CpeIar ChIo ciiydan Ha cyoctutyus Ha [3] (/masam]) (MIBaHOB
1994: 115), a cbuio u B 6aramkus ([spanu, yosvpsysam]) (Mearos 1994: 94), KakTo W B PyNCKHUS TO-
BOp, Makap U HECHCTEMHO (/sge30d, sevHeéy, onsu, HOSe, Sap3antii]), HO HE € M3KIIoUeHa B yrnoTpeda
Ha chbIyiacHarta [3] B cnomeHarturte ciaydau (MnagenoB 1984: 118). IlpaBu Breyatiienue, 4e chIriacHaTa
[3] ce adbpukaruszmpa B [S] MpHU OTMpeaesieH CETMEHTEH KOHTEKCT — KOraTro € B MHTEPBOKAJIHA TTO3UITHS,
Kpail COHOpHa ChIVIaCHA WJIM Kpail [B], KOETO J]aBa OCHOBaHKE Ta3M MPOMsIHA J1a ObJIC OINpe/IesieHa KaTo
CEerMeHTHO 00yCJIOBEHA.

2.5. ®yHKUMOHAJHA CyOCTUTYI S HA chIiiacHUTe ||  [:K] ¢ appuxkarure [4] m ,,1k* [U]

CyOcTutymusTa Ha chIvIacHaTa 1] ¢ [4] ce IBJDKU Ha IUAJCKTHO BIWSHUE. TS MOXe Jla ce Ha-
OJrozaBa B F0T03aIaJHUTE TOBOPH: HOPMATUBHUAT CY(PHUKC 32 00pa3yBaHe Ha MPUIaraTeTHA UMEHA -LUUKU
€ 3aMeHeH OT cy(duKkca -uku: [audyuxu (Xaudywxu), 60UHUYKY, UVHAYKY, 3AUeYKlU, KOBAUKU, PAYEUKU
(pauewxu), cmapeuxu, yoseuku] (CroiikoB 1993: 150). AdpukaruzupaneTo Ha chIacHara [1mi] u ¢o-
HUYHATA U peanu3arys Karo [4] 6u Moo na Obe onpeneneHo Kato GoOHOMOP(OIOTHIHO.

B HsikoM MecTHU roBopH, Kato OaTaikwus, ce HaoaaBa ynorpeda Ha adpukara ,,Juk™ [11] BMeCTo
npoxoHara chracka [x] : [xepusT, asapuuk] (MBasos 1994: 94). MeHTHYHHM POLECH IPOTHYAT
B IIPOCTOPEYUHUS TOBOP: ,,0/ceA30 pua00uBa GOHUIHHS OOTHK ,,00cunazy™ [Uun’asy|, nasocuna — na-
a0xcuna [naranguna) (MnanenoB 1984: 106).

3akiroueHue

CyOcTtutyusta Ha HeapukaTeH ¢ appukaTeH oOCTpyeHT € (pOoHETHUYEH MpoIleC, XapaKTepeH 3a
HSIKOW JTUATOITHHU M AMACTPAaTHU Pa3HOBHUIHOCTH Ha (PEHCKHUS €3WK, KAKTO M 3a Obarapckus. 3a ¢ppeH-
CKUS €3HK TO3H CyOCTHUTYIITMOHEH TpoIiec € He(OHOJIOTHYEH M € CBhP3aH C peaau3nupane Ha ato(oHu B
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3aBHCHMOCT OT CEIMEHTHUSI KOHTEKCT. 32 ObJITapCKus €3UK TOBA € (POHOJOTMYHA MPOMSIHA, KOSITO BOIU
JI0 3aMsTHA Ha eftHa ¢ apyra oHema. OOeKT Ha appuKaTU3aIus BbB (PPEHCKHUS €3UK ca CaMo MperpaaHu
obctpyenTn: anBeonentanaure [t], [d] u Bemapuute [k], [g], KouTo ce peanusupar karo 4etupu appu-
KaTHH amodoHa: aBa anukaimHu — [ts], [dz] u aBa npenanaramau — [t[] u [d3]. Cyocturynmsra [t] => [tf]
u [d] => [d3] e xapakTepHa MpeMMHO 3a TOBOPA Ha MIIAJIS)KHUTE OT TIPEATPAIUATA HA TOJIEMHTE TPaoBe
Ha @paHnus, 32 HIKOM MECTHU TOBOPH KaTO HAmp. CEBEPHONUKAPIACKUS, OypryHICKHUS, B KOUTO C€ yC-
TaHOBSIBAT CYOCTUTYIIMOHHH TIPOIICCH, BOJCIIHN JI0 JBa BUAa adpukaruzanus: 1) oupekmua/npsika n 2)
UHOUpeKmHa/Henpsika, CACICTBUE OT CETMEHTHO KOMOMHATOpHO KOH(Urypupane: quartier [kartje] =>
[kart(j->[)e] => [kartfe]; cardiaque [kardjak] => [kard(j->3)ak] => [kard3ak]). [TonoOHu 3amenu Ha
Hea(pHkareH ¢ ahpuKaTeH oOCTpyeH ce HaOmoaaBar ChI0 B MAPUKKUS IPOCTOPEYEH TOBOP, OTYACTH B
MIPOCTOPEUHUS TOBOP Ha OENTHICKUs (PPEHCKU €3UK, B aKaJICKUsl BApUaHT Ha (PPEHCKUS €3UK.

ODyHKIIMOHANIHATA CYOCTUTYIHS Ha chiiacauTe [t] u [d] ¢ appukarute [ts] u [dz] e xapakTrepHa
MPEIUMHO 3a KaHaAckus (ppeHcku e3uk (tu dis [tsydzi]), BeIIpeku ye T4 MOke J1a ObJe HabnogaBaHa B
MIPOCTOPEYHUS TOBOP B pa3IMuHU paiioHu Ha Dpanuus (metier [metsje]), KAKTO U B AMATOITHU Pa3HOBH/I-
HOCTH Ha ()PEHCKHSI €3UK U3BBH TepuTopusiTa Ha GpaHIus ¢ pa3TUvHa CTEIIEH Ha MposiBa (0-B PeroHNOH,
I'Bagenyma, Maprunuka u ap.). CyOctutynus Ha cbrinacHara [K] ¢ [tf] u Ha [g] ¢ [d3] e Hanuie B ToBOpa
Ha CeBepna [Iukapnus, B To3u Ha MyckpoH (3anaana benrus) (qui => tchi [tfi]), B mBelapckusi KaHTOH
Baie, B akajackust BApHaHT Ha (PEHCKUS €3HK.

3a paznuka oT ppeHCKHs e3UK, B KONTO 00eKT Ha adpuKaTU3aLUs ca cCaMO MPErpajHu 0O0CTPYSHTH
([t], [d], [k] m [g]), B ObATapCcKUs €3uK appUKaTU3AUATA 3acsra KaKTO MPErpajHu OOCTPYCHTH — aJIBEO-
nenrtanaute [T] ([T] => [u] — [xamua)), [a] ([x] = [u] — [B&KyM), Taka u TpoxoaHu — chekaBute [c] ([c]
=> [u] — [xénnxku)), [3] ([3] => [s] — [06€nesu]), mymkaute [m] ([n] => [4] — [BoiHMukH]), [xk] ([x] =>
[11] — [1BpUBT]), KATO B HEMAJIKO CIIy4aH CyOCTHTYIIHOHHUST mpomec e hoHoMopdorornden ([/acéncku]
=> [ocényxu]).

[TpuumHuTE, KOUTO MPEAU3BUKBAT 3aMsiHA Ha HeapukaTeH ¢ ahpuKareH oOCTPYEeHT B JiBaTa €3u-
Ka, Morar J1a Ob1at 00001IeHr upe3 AeUCTBUETO Ha clienHuTe poHeTHYHH dakTopu: 1) Bua Ha 3ByKa — (o-
HOJIOTUYHHU TTApaMEeTPH; 2) KOAPTUKYJAIIMOHHH MPOIIECH MPH MPEXO0J] OT MperpajHa KbM MpeHa TiiacHa
WA KBM JIOPCO-TIasiaTaHa PpeHCKa IMOTyChIIacHa; 3) OTIyCHATO YUJICHEHNE Ha 3BYKOBETE; 4) CETMEHT-
Ha 00yCJIOBEHOCT; 5) MO3MIINs HA ChIVIACHATA B lyMaTa — BTPEIIHOCTTA Ha lyMaTa Ipezsiara 1mo-1o0pa
BB3MOXKHOCT 32 CyOCTHTYIHsI Ha HeadpHuKaTeH ¢ ahpukaTeH oOCTpyeHT BbB ()PCHCKHS €3UK U HETOBHUTE
pa3HOBUIHOCTH (diner [dzine]), OTKOJIKOTO MEXIyCIIOBHUTE (DOHETHYHH MTPOLIECH; 6) CPUIKOBATA TIO3H-
IIUs1 Ha 3BYKa, KOMTO € 00eKT Ha CyOCTHTYLHS — MO-TOJIsIMA BEPOSITHOCT 32 HEHaTa MposiBa UMa, KOraTo
TOM ce HaMupa B CUJIHA no3uuus; 7) poHoMopdonornyHa 00ycloBeHOCT — [orcénckul => [océnykuf; 8)
€TUMOJIOTMYHA 00YCIIOBEHOCT.
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